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Bubseiicknii TekcT, win, Mmpe,
TeMa PEeJTMTUO3HOCTU XY/I0’KECTBEH-
HOW JINTEPATYPhI CTATHU TIPEIMETOM
MPUCTATHHOTO U3YYEHUS 32 TIOCTIe]I-
HU€ HECKOJTBKO /1eCSTKOB JieT. CBs3b
MESKy XPUCTHAHCKO# 06pasHOCTHIO
U JINTEPATYPHBIM TBOPYECTBOM ITPO-
CTIEKMBAETCS C JIaBHUX BPEMEH U
MMeEeT HENOCPE/ICTBEHHOE OTHOIIIe-
HUE K KyJbType XPUCTHAHCKOTO 3a-
maza u Bocroka. JI. H. Tatapunosa,
onmpasich Ha (GHUI0COpCKYI0 KOH-
HENIUI0 COBPEMEHHOTO CepOCKOTro
npasociaBHoro 6orocsosa B. Epo-
TUYa, YTBEPXKIAET, YTO <«JIUTEPATY-
pa Bcerja peinTHO3Ha, TaK KaK OHa
oTpakaeT camble TJIyOMHHBIE, apXa-
nyeckue cjou jayxa» [TarapunoBa,
2010]. O6parieHne MHOTHX COBpe-
MEHHBIX aBTOPOB K €BAaHTEIbCKOM
npobiieMaTKe, 0COOEHHO B BIOXY
MOCTMO/IEPHU3MA, OTHIOAb HECTY-
YaifHO. «IJTO He TPOCTO JAaHb MOJIE, —
kak orMmeyaeT A. Menb. — Crosetue,
HACBINEHHOE TParudecKuMu Kpu-
3UcaMu, O3HAMEHOBaBIIlEeCs pas-
T'yJIOM HEHABUCTH, KPYIIEHUEM yTO-
UH, UIET K CBOEMY 3aBepPIIEHUI0 B
atMocepe yTrpo3bl, HaBUCIIEH HaJ
uuBuan3amnuein. Bcé aTo  mokasbI-
BaeT JKU3HEHHYIO HEOOXOIMMOCTh
YKpEIJIeHUsI HPAaBCTBEHHBIX YCTOEB
B oO1ectBe» [ Menb, 1992, ¢. 90-91].
06 stom Taksxke numier Pobept Bapr,
KOTOPBIN  OOBSACHSET IIPUOOIIeHNe
COBPEMEHHBIX MUcATEEH K PeTUTH-
O3HOU TeMaTHKe MOUCKOM CIIaceHusI
OT 3K3UCTEHIIMAJIBHOTO KPU3UCA,
oxBaTuBIIero obmiectso B XX Beke
[Barth, 1972, p. 2—6]. B aroii cBsiau
MpUMeYaTeJbHO TBOPYECTBO ame-
pUKaHCKOro abcypaucra IJaBapia
Oui6m (1928-2016), Bo MHOTHX TTbe-
cax kortoporo («Ciyyaii B 3001apkes»
(anrr. «Zoo story», 1958), «Kro 60-
urcst Bupmxkuanm Byabds» («Who is
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afraid of Virginia Wolf», 1961-1962), «Illatkoe paBHoBecue («A Delicate
Balance», 1966) npucyrcrBue 6ubseiickux aub0 XpUCTHAHCKMX MOTHBOB
UTPaeT KOHIIETITYaJTbHYTO POJIb.

B cBOé Bpems mbeca mosydusia HeMasio TPOTUBOPEYUBBIX OT3BIBOB CO
CTOPOHBI KPUTUKOB, YIIPEKABIITUX ipaMaTypra B OTCYTCTBUY OPUTUHAIBHOTO
CIOJKEeTa M HeJIOCTaTKe TIyOMHBI PACKPBITHS HccaeyeMoi mpobemsr. «I11ar-
KO€ PAaBHOBECHE» — <I1JI0XasI ITbeCa... He MMET0Tast OTHOTIEHUS K YeJTOBEKY, HI
K ero skusuu» [Brustein, 1975, p. 135], — usnuiite, Ha HaII B3IJIsII, KATEro-
puuno nutet P. Bpymrreitn. OredectBenubie iutepaTyposessl, [LI1. 3106uH
u B.M. IlaBepman, npuaepKuBaInch Mog00HOTO MHEHHsI, YKa3biBasi Ha TO,
YTO aBTOPOM HE PACKPBIBAIOTCS UCTUHHBIE TPUYMHBI TPAru3Ma OTHOIIEHUIA
MESK/Ly TepOsiMU Tibechl. « OO YXOIUT OT MOTUBUPOBKU CTPaJlaHUil CBOUX
repoeBy |3mo0uH, 1975, ¢. 198], — yrBepxaaer I. T1. 3m06un. B amepukan-
CKOM JINTEPATyPOBEJEHUH €CTh W IMPOTUBOTIOJIOKHAS TOYKA 3PEHUS HA ATY
nbecy. «IllaTkoe paBHOBecHe» — «camas CTpalrHasl 1beca, CBUIETETbCTBY-
o1ast o (hakre SK3UCTEHIMAIbHOTO TynKa»> [Roudane, 1987, p. 99], — yr-
Bepskaaer M. Pynane. «Osibu He m3obpakaeT KatacTpoOPUUECKUX U3MEHe-
HUIi B IEWICTBUY TILECHI, CKOPEE, OH 3arevyaTyieBaeT e/[Ba yJIOBUMbIe U3MeHe-
HUS BO B3AMMOOTHOIIEHUSIX T€POEB: OT UX UCKPEHHEN 3aMHTEPECOBAHHOCTH
B JKM3HU JIPYTOTO /IO MPUBBIYHOTO OCYIIECTBJIEHUS I0JITa, OT MOPAJIbHOTO
00s13aTesIbCTBA 10 CAMOYCTPaHEH U, OT JIIOBH /10 paBHOAYyHUsT> [ Tam ke].

Hayunast HoOBU3Ha HaIeTo MCCIeI0BAaHUS 3aKII0YAETCS B TOM, UTO 0
HACTOSIIIETO BPEMEHH MCIOJIb30BaHne OMOJIEICKIX MOTUBOB B HECIIPaBe/l-
JBo 3a0bITON Thece «I1laTkoe paBHOBECHEY, YACTO CPAaBHUBAEMOIT ¢ HAIITy-
mesteit gpamoit Onou «Kro 6outest Bupmkunun Byibd», He mosepraioch
CTeIMaTbHOMY WCCJIe/IOBaHUIO. B OoTeuecTBEHHOM JIUTEPATYpPOBEEHUN B
paMKax MeTO/I0JIOTUYECKU YCTapeBIleil MapKCUCTKO-JIEHMHCKOM MapainTMbl
npu oreHke TBopuectBa . Q01 B OCHOBHOM Ha IEPBbIil IIJIaH BbIBUTAJICST
aHAJU3 COIMABHBIX MOTUBOB. Y JINTEPATYPOBENIOB CJOKHUIOCH JIaske MHe-
HUe, 4TO TBopuecTBO J. Qb1 OTHOCSIIEECs K JIUTEPAType TOCTMOIEPHI3-
Ma, He TOJIbKO He COBMECTMMO C WIesIMU XPUCTUAHCTBA, HO JIaske MPOTHBO-
peunt uM. OIHAKO HA CETOMHSIIHUI /IeHb U3YYeHNe XPUCTHAHCKUX aJLITIO-
3uii TIpuBEAET K GoJiee MIMPOKOMY TTOHMMAHUIO JIMTEPATYPHOTO HACIIEIMsI
JpaMarypra, MHTEPIPeTausl KOTOPOTO YaCTO CBOAMTCS K 9TUKETKE «/IPaMbI
abcypaas. [To Bociomunannio . OOM, €ro MepBbIil PEJTUTHO3HBIN OIBIT OT-
HOCHTCS ellle K mepuony netcrBa. cropust Pacnisatust Xpucta, ycabimaHHast
B IIPOTECTAHTCKON €MMCKOMAIbHOM 1IePKBU, KOTOPOW OH TPUHAJIEKAI, /10
rJIyOWHBI YN MTOTPSIC/Ia €T0 U B UTOTE «IIPUBEJIA K M300MINI0 CUMBOJIUKH
Xpucra» [Gussow, 1999, p. 35-36] B ero nbecax. «C Tex 1mop, ¢ OAHON CTO-
ponbl, Q161 TIOTEPSIT BEPY, a ¢ APYTON — CTajl OJiepKUM XPUCTOM KaK 4eJio-
BeKkoM 1 MydeHukoMm» [Tam sxe]. «IllaTkoe paBHOBecues, 10 CJIOBaM CaMOro
JIpaMarypra, — 3TO ITheca «0 TIPUPO/Ie OTBETCTBEHHOCTH, CEMEITHOTO U JIpYKe-
CKOTO JI0JITa, IIPOTHUBOTIOCTABJIEHHOTO 9TOU3MY, CAMOYCTPAHEHUIO U XPUCTH-
AHCKOMY IMOHUMaHWO JoJray [ 31m06uH, 1985, c. 198], — numrer 3. On6u. Kak
ormeyvaet /[;k. KyJsicoH, pa3MbITIIsIs Ha TEMY UCTOPUH PEJTUTHO3HOIN MBICJIN
CIIIA u eé Bnustaust Ha utepatypy, B AmMepuke XIX B. B 0011ecTBe, BOCIH-
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TAaHHOM Ha W/leajiax IIropain3Ma U JndepaansMa, HallnoHaIbHasT PeJIUTH-
03Has KyJbTypa He CJIO0KUJIACh TI0 cpaBHeHUIO ¢ EBpomnoii, oTamyaromnieiics
MHOTOBEKOBBIM XpuctranckuM HacieauneM |[Coulson, 1984, p. 15]. ITo mue-
HUIO TOTO K€ MCCJIeI0OBATENS, BCEM aMEPUKAHCKUM MTHCATEISIM Uy KIa PesTr-
rro3Hast TeMatuka [ Tam ske], moaToMy OCTMO/IEPHU3M TaK JIETKO MPUIKUJICST
Ha aMepPUKaHCKON 3emJIe.

O cTpyKType COBPEMEHHOTO TOCTMOJIEPHUCTCKOTO TEKCTa, TOYHEE, O
npobieme ero dparmentapruocty, timier E. I. Bopomaskus, o6HapyskuBast
HETIOCPE/ICTBEHHYIO CBSI3b XPUCTUAHCKON CPETHEBEKOBOI MUCbMEHHOCTH C
COBpeMeHHOI JsinutepaTypoil. MccienoBarenb MOAYEPKUBAET, YTO 1EHTOH-
HBII XapaKTep MMOCTMOJIEPHUCTCKUX TEKCTOB «HE TI0/IPa3yMeBaeT I0CJOBHO-
T'O BOCITPOU3BE/ICHUS TTPE/IIIECTBYIONTUX TTPOU3BEIEHII. DT MTPOU3BECHUS
IIPE/ICTABIEHBI OOBIYHO AJLTIO3USIMHE, IIUTaTAMMU, TIEPECKa3oM 1 T. /> | Boso-
naskuH, 2013, ¢. 37-38]. CoBpeMeHHbIIT TIHcaTe b, KOTOPBII 0OpalaeTcst K
6UOIENCKUM CIOKeTaM B CBOEM TBOPYECTBE, MMOJ[BEPraeT MeTapaccKas pas-
JIMYHBIM (hOPMaM JIEKOHCTPYKIIMKM U TEM CaMbIM CO3/IAET KOH(MDIUKT MEKITY
TPaJMIIMOHHOI WHTEPIIPETAI[eil HCXOIHOTO TeKCTa U COOCTBEHHON aBTOP-
cKoit Bepcueit, kotopyto A. B. TatapnHOB Ha3bIBaeT «CTUIN30BAHHBIM allo-
kpudom» [Tatapunos, 2004, c. 5-6]. [To MmHeHUIO HccIe0BATE S, CTUIN30-
BaHHbBIE AITOKPUMBI TIPEACTABISIOT cOO0I CBOEro Poja UrPy CBSIIEHHBIMU
TEKCTaMM, CTaBs 110/l COMHEeHNe KaHOHUYEeCKOe TI0OBECTBOBAHMeE, O/THAKO B pe-
3yJIbTaTe BBICTYIAIOT B COBEPIIIEHHO HOBOM KayecTBe, «[IPUOJIMsKas yuTaTe-
JIST K TIeHHOCTSIM artopatndeckoro Mmetoqas [ Tam ke, 53]. B mbece «IllaTkoe
pasHoBecue» Q6K paspabaTbiBaeT HECKOJbKO OMOJIEHCKUX CIOKETOB, 3a-
MOJTHSIST XY/I0KECTBEHHBIN TEKCT SIBHBIMU U HESIBHBIMU aJITIO3USIMU U 1M Ta-
tamu u3 bubsn. OHIM U3 TaKMX CIOKETOB SIBJISIETCST Pean3alust XPUCTH-
aHCKOH njien — 6paTcKoii 106BK Ha TPUMeEPEe HHTEPIPETAINN HOBO3aBETHOI
nputun o JJlo6pom CamapursaHune.

B npame «IllaTkoe paBHOBecuey, KoTopasi, corjiacHoO MHeHUio M. Py-
TeHOepra, MPOI0JIKAET CEPUI0 TUITMYHBIX aMEPUKaHCKUX UCTOPHUI 1Tpo «Ma-
Mouky ¢ ITamoukoii» [Rutenberg, 1969, p. 132], dasapx On6u Ha puMepe
OJTHOI CeMbU TIPEJICTABJISIET KapTUHY Pa300IEHHOCTH COBPEMEHHOTO aMe-
PUKAHCKOTrO 00IIEeCcTBa, B KOTOPOH BOILIONIEHNE Hjeaia OpaTcKoil JroOBU
CTAaHOBHTCSI HE TPOCTO HEBO3MOJKHBIM, HO Ja’Ke M JOBOAMTCS 10 abcyp/a.
B ytorHOM 3aropomHoM nome, Kyaa momernaetr O. OJ6u Mox CTapocTh JieT
cBoux <«HOBBIX Mamouky ¢ [lamoukoii», mpejcraBuTeseil MHTEJJIUTEHITUH,
cynpyskeckyio mapy, ArHec u Tobuaca, pasbirpbIBaeTCsl Tpareausi YegoBe-
YeCKUX OTHOINEHUI. «AMEPUKaHCKasi MeyTa OCYyIeCTBUIach: y “Mamouyku
¢ [Tamoukoii” gocTaToOuHO JIeHeT, YT0O M30JUpoBaTh cebst OT Jioaeil 1 n3be-
JKaTh Kakoro-aubo ydacTust B Ku3Hu oOmiectBas [Tam xe|, — npeacrabisiet
ux skusHeHHyto nosuimio M. Pyrenbepr. «IllaTkoe paBHOBecHE» MHUMOTO
6JIaTOIOJY M TJIABHBIX TE€POEB HAPYIIAETCS TPUXOA0M B WX JIOM JIYYIIMX
npyseit cembu, lappu n bl O1ryinas HEBBIHOCUMOE YYBCTBO CTpaxa U
omuHOUYecTBa, lappu n JaHa yerpemisiiorest K Arnec u Tob6uacy, paccunThbi-
Bast Ha UX Gparckyo 10608k, «comfort (anr. yremenne) and warmths (re-
wiora) [Albee, 2008, p. 74]. Hecaywaiino Osibu ijist mumocTpaiyy o6Iero
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ceMeiHOro HeGIAroTIOTy Yrs IPUBOAUT XPECTOMATHITHYIO IIUTATY U3 pOMaHa
«Anna Kapenuna»: «Bce cyacTiimBbie ceMbr TIOXOKU JAPYT Ha apyras («All
happy families are alike») [Tam ke, p. 64]. IlokasbiBasi HeCOOTBETCTBHE 3a-
SBJIEHHON (hpasbl ¢ PeaTbHBIM MOJIOKEHUEM JIeJT B IBYX CEMbSIX, JApaMaTypr
VMPOHUBUPYET 10 TIOBOJLY CJIOKUBIIEICS CUTYAIIHH.

HuKTO U3 repoeB 1bechl He 0GHAPYKMBAET MOJTHOTO COOTBETCTBUST €BAH-
renbekomy oopasy J{ooporo Camaputsinnna. KBunraccenimeit abcypa cra-
HOBUTCH TO, 4TO J{06psiii CamapuTsauH, B Juile Tappu u DHbl, 1306paska-
eTcst 9y’KaKoM M MOTeHIMaIbHbIM BparoM. Jlyumiue apysbst («best friends»)
[Tam ke, p. 77], Tappu u DaHa, Oyayun Kaske KPECTHBIMU POAUTEISIME JI0-
Jyepu TJIaBHbIX repoes, [Ixymn (anri. «Godparentss) [Tam ke, p. 76—77],
0OBSIBIISIIOTCST CHavasia TocTsaMu («guests») [Tam ke, p. 76], a 3atem yxke u
BTOpsKeHIIaMu /3axBaTurikamu («intruders») [Tam e, p. 108], koTopbie cBo-
UM IIPUXOJIOM TIPUHOCSIT B JIOM CBOUX Jipy3eil «6ose3tb» («disease») [Tam
Ke], «cmepresbHyio 60ste3ub> («mortal illness») [Tam ke, p. 109], «yskac»
(«terror») [Tam xe] u «aymy» («plagues) [Tam xe].

Oriyienrie HecTabUIBHOCTA MOPATBbHBIX YCTAHOBOK, HEBO3ZMOXKHOCTh
BOTJIOTUTH HPABCTBEHHBIN M/l€asl B PEATbHON JKU3HM BBIPA3UJIOCh B CBOEO-
OpasHoil urpe GUbIEHCKUMHY aJUTI03UsAMU U IiuTatamu. Bosee Toro, 3a Takoit
UTPOIi Yaire BCero KpoeTcst MPOHUS U HeJloBepHe K XPUCTHAHCKOMY TIOHMMA-
HII0 JII00BU 1 IpysKObI. Tak, ATHeC HPOHU3UPYET 110 TIOBOLY (haKTa MIJIOCED-
st k ommkaemy: Agnes. Would you give friend Harry the shirt of f your back
(31ech u manee kypeus Hamt — P.3.), as they say? (Arnec. Otaasn 661 Th Tappu
CBOIO pybaliky, uin Kak tam ropoputcesi?) / Tobias. I suppose I would. He is my
best friend (To6uac. Hasepro. Ou moit ydiiuii gpyr) (371€Ch 1 ajiee mepeBoy
Hant. — P.3.) [Tam xe, p. 30]. VickaskaeTcs u nepenHaunBaeTcs HA COBPEMEH-
HbII a1 cTpoka u3 EBanrenus cB. Mardest (5:40). [To-anrimiicku, cornacHo
HoBoii ncripaBieHHOI cTaHIapTHOI Bepcry bubiim, oHa 3ByYuT CJIeLy 0IIM
obpaszom: «And if anyone wants to sue you and take your coat, give your cloak
as well» [The New Oxford Annotated Bible. New Revised Standard Version
with the Apocrypha: An Ecumenical Study Bible, 2010, p. 1754]. Ourymenne
6e3HaIEKHOCTH M TIOTEPST HPABCTBEHHBIX OPUEHTHPOB B COBPEMEHHOM MUPE C
TOYHOCTBIO TtepesiatoTest B uasiore Kiep (cectpsl ArHec) u DiHbBI, B KOTOPOM
repouHu obpamaiorcst k EBanresmio ot Mardes (14: 22-31): Claire. Do you
think we can walk on the water, Edna? Or do you think we sink? Edna (dry).
We sink [Albee, 2008, p. 75]. (Knep. A kak TbI gymaelib, DHa, MbI CMOKEM
x00ums no 6ode? Vi yronem? IuHa. (cyxo) YToHEM).

WckaskeHnio mojBepraercsi Takke CTPOKa IepBoro mnocjanust k Ko-
putdsinam (1 Kop. 1:13). Eé cunTakcuyeckast KOHCTPYKIMS 11000HA TOA,
KOTOPYIO MbI BCTPEYAeM B XY/I03KECTBEHHOM TEKCTe, OJTHAKO, YK€ C JAPYTUM
WJIEHBIM cojlepsKanneM. ABTOP He CJIy4ailHO BbIIEJISIET €€ B KaBbIYKU: «[f
we do not love someone... never have loved them...» [Tam xe, p. 40] (Ecan
MbI HUKOTO He JIIOOUM... TO HUKOT/[A ¥ He JIOOUJIN), — KOHCTaTUPYIOT CBOE
ckopbHoe nosioskerre ArHec u Tobuac. B aHr/miickom si3bike Gub/eiicKumii
Tekcr 3ByunT Tak: «If I speak in the tongues of mortals and of angels, but do
not have love ...» (1 Cor. 13: 1). IlepeBogunku B. Bysnbd u A. [lopomnieBud mo-
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JIAraloT, YTO JaHHAsl IIUTATa MPUHAJIEKUT K Pa3psily IUTAT € aTPUOYIHeit
(tepmun H. A. @DareeBoii), T.e. nmpurnucana moaty u apamarypry T. C. diu-
oty [Oxn6u, 1966]. Byayun XpUCTHAHCKIM TIO9TOM-MOJIEPHUCTOM, aIleJUTHpO-
BaBIIINM <«B OTJIMYNE OT KOHTUHEHTAJIhHbBIX aBAHTAPIUCTOB, K MUPOBOI KYJIBTY-
pe... IyXOBHOMY sIBJIeHUIO eBporiensMas | Tommvaués, http, c. 28], Dot B cBoeit
TI093UK YacTO OOBUHSIET COBPEMEHHYIO MTPOTECTAHTCKYIO TIEPKOBH AMEPHKH B
eé¢ hopmasmame un nparmatuame. VIMEHHO 3a TIPUBEP;KEHHOCTh XPUCTHAHCKUIM
TPAUIINAM U [IEHHOCTSIM, Kak yTBep:xkaaeT B. M. Tonmaués, «imycth 1 He Beer-
Jla IpsiMo, JroT KpuTtukoBasicd u kputukyercd B CIIIA (Bo Bpemst HoBelmx
KyJIBTYpHBIX BOMH)»> [Tam ke, c. 8]. IlepeBoiunku cousin Hy>KHBIM TTPUTTMCATH
UTATy JJIUOTY € TEM, YTOOBI TOKA3ATH NPOHIMIECKOE OTHOIIIEHHE TEPOEB MTHEChI
K XPUCTHAHCKUX TIEHHOCTSIM. J[aHHOe TiepeBo/[uecKoe pellieHre OTBeYaeT 3asiB-
JIEHHOMY TIOCBLIIY /IPaMbl, OTHAKO HE OTPaKaeT, 10 HallleMy MHEHUIO, B TIOJTHOM
Mepe rIyOHHBI 1 MaciiTaba Urpbl CBATIEHHBIME TeKcTamMu JzBapaa Ouiom.

[To namemy mMHeHuio, uapeuenue «If we do not love (someone... never
have loved them...» [ Albee, 2008, p. 40] siBjisteTCst KOMITUIISITIEN BBITIEN3JIO-
JKeHHOTo O6ubJIeiickoro hparMeHTa u BTOPOH YacTH IUTATHI U3 3HAMEHUTOTO
nukia ctuxorBopenuii Anbdpena Tenaucona «In Memoriam A. H. H.» — <Tis
better to have loved and lost / Than never to have loved at all> | Tennyson,
1884, p. 67] (JIyumie mo6UTh U MOTEPSITH, YeM He JIOOUTH BoBce). B amoxy
MoziepHU3Ma TBopuecTBO A. TeHHMCOHA TI0/IBEPIJIOCh CEePbE3HOI KPUTHUKE.
«ITommnesubiM 1 GananbHbIM» [Encyclopedia Britannica, 2019] naspiBaim
TOr/Ia €ro cTUXOTBOpHOE Hacseaue. Obpamnienne OO K TBOPYECTBY U3BECT-
HOTO BUKTOPUAHCKOTO T109Ta BBI3BAHO CTPEMJIEHUEM MOJBEPrHYTh COMHe-
HUIO TIPOTIMCHBIE NCTUHBI 1 TOKA3aTh CBOE¢ MPOHUYHOE OTHOIIIEHUE K BOCIIe-
TBIM H/leaJIaM, IPOTUBOPEYAIINM PeaTusM COBPEMEHHOI STIOXH.

ITo cmoBam JI. P. TatapHuKOBOM, IJIaBHBIMH IIPUEMaMH COBPEMEHHOI
MOCTMOJIEPHUCTCKOI JINTEPATYPBI, KOTOPAs 3aKIAETCST HAa «/IUAJIOTe TEKCTOBY,
SIBJIIIOTCST «<MPOHUS, Tapo/iis U naBepcusy [ Tatapuukona, 2006, c. 84]. Ix uc-
H0JIb30BaHNe 00YCJIOBJIEHO «HEOOXOAMMOCTBIO aBTOPCKOTO CAMOBBIPAsKEHMST
U TIOVCKA HOBBIX XY/IO’KECTBEHHBIX (hOPM, OCPEICTBOM KOTOPBIX JOHOCSATCS
JI0 COBPEMEHHOTO YNTATE sl BEJINKUE WJIEW, KOTOPbIE BCeria ObLIN HEOTheM-
JieMoil yacThio Jiureparypbl» |[Tam ske]. Takum oOpasom, Ha TIpUMepe MCKa-
SKEHHOIT Onbeiickoil ipuTun o Joopom CaMapuTsHKHE, Yepes3 OTpUIlaHie 1
BBICMEMBAHIE XPUCTHAHCKOTO njteasa Oparckoit mobsu, dasapa Onbu mpu-
XO/IUT K YTBEP:KICHUIO BEJIMKUX 1IEHHOCTEH, 3aKJIIOYAIONTIXCS B MUAJIOCEPANT
1 JII00BY K OJIMKHEMY, TIpUOETast TeM CaMbIM K «allo(aTHIecKOMY METOLY>,
corsacto repmunosioruu A. B. Tarapunosa | Tatapunos, 2004, c. 53].

Obpaiasich K XpUCTHAHCKUM cioxketam, Jxasapa Osbu crpemurt-
cst ipuaath apame dumocodbekuit cmbica. Jlist aToil e on mpuberaet K
ele OJJHOMY PEJUTHO3HOMY CIOKeTy — Ha3uaaTeIbHOMY pacckady o ToBuu
n3 Knuru ToBuTa, KOHTAMUHUPYS €r0 C PACCMOTPEHHON BBIIIE MPUTYEH O
Jlo6pom Camaputsinuse. B nporecrantuame Kuura ToBurta BXOAWUT B dmc-
J10 anokpudurueckux KHUT Berxoro 3aBeTa M OTHOCUTCS K AMTAKTUYECKON
JUTepaType, TOT/la Kak B KaTOJIMYECTBE CUNTAeTCs BTopokaHoHnvyeckoi. He-
CJIy4aitHoO TJIaBHbII Tepoii Apambl nojryvaeT uMs Toouac (Toswuit). DTo siBHaAs
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«IIPUBSI3Ka» Xy/I0KECTBEHHOTO 00pasa K BETX03aBETHOMY KOHTeKCTY. ToBumii
(aurur. Tobias), cera ToBuTa, BOILIOIAET HPABCTBEHHBIH UI€asl BEPYIOIIETO
JeJIoBeKa, 100pPOTO M MUJIOCEPIHOTO, XPAHSIIEro ceMeiHbIe eHHOCTH, T0-
MOTAIOTIETo OJIMKHUAM U TIOYUTAIONIEro 3aBeThl peaKkoB. OMH U3 TaKuX 3a-
BETOB, KOTOPBI TOBMII TIOJTy4aeT OT CBOErO OTIA, 3BYYUT CJELYIOMNUM 06-
pazom: «ChIH MO, J1T06M GPaTheB TBOUX, M HE MPEBO3HOCKUCH CEPIIEM TIPE]]
O6parbsiMu TBOUMHU...YUTO HEHABUCTHO Tebe CaMOMY, TOTO He JieJlail HUKOMY.
BuHa /10 oribsiHeHUS He TI€H, ¥ TIbTHCTBO J1a He XOWT ¢ TOOO0I0 B Iy TH TBOEM.
JlaBaii asrayum ot xJsieba TBOETo ¥ HarkM OT OJIEK/I TBOWX; OT BCETO, B YEM Y
Te0st N30BITOK, TBOPY MUJIOCTBIHH ... [IOMHM 3Ke, CBIH MO, 3aII0BE/I1 MOH, 1
Jla He U3rnaasaTcs oun us cepana toero» (Tos. 4: 13-19). [lanHoe nocianue
MIPOTUBOPEYUT MUPY CEMENHBIX M JPY:KECKUX OTHONIEHWH B Tibece. /[pama-
TYpr TIOKa3bIBA€T HECOOTBETCTBUE XPUCTHMAHCKOTO Hj€ajia PeajbHOU ei-
CTBUTEJIBHOCTH Y€pe3 TaKKe MOPOKK CBOMX I'epPOeB, Kak 6€30TBETCTBEHHOCT,
paBHOYIITHE, HE3yYaCTHOCTD K JKU3HU OJIMKHETO, HesKeJTaHue eMy TOMOYb U
ype3MepHoe yIoTpedIeHne CITMPTHBIX HAITUTKOB.

B 6ubsencruke npuHsATO cunuTaTh, yTo B KHure ToBuTa mpejcraBiieH
«uJiealt paBeHoM KU3HU, KOTOPBI COUETAETCS ¢ TPOPOYECKUM TTPE/IBUIE-
HUEM U Bepoil B oOpaliieHue Apyrux Hapoaoss» [ Menb, 2000, c. 492]. («Coinbr
Wspannessi! IIpocnasuaiite Ero npex sasprannkamu, n6o OH paccest Bac
Mexay HuMi...» (Tos. 13:3); Muorue Haposbl usganeka npuayt k menn lo-
crioza Bora ¢ mapamu B pykax, ¢ mapamu [lapio Hebecnomys (Tos. 13:11)).

Takas uarepnperanust Knuru ToBuTa Tak ke, Kak ¥ KaToJIMueckast MH-
TepIpeTanus, corjacHo Koropoii Tobuac — «poobpas Xpucra, BO3BECTUB-
mero Gyraryro BecTh sisbiaHnkaM» | Bardski, http, c. 11], coorHocuTcest ¢ uzeei
aMEPUKAHCKOI MCKJIIOYUTETbHOCTH M BCEJIEHCKOI MUCCHE aMEPUKAHCKOTO
Hapo/1a, KOTOPYIo Kora-to o3pyuus [. MesBuiin B cBoém pomane «besbiit
Bymuiats (1850): «Mpbl, amepuKkaHIbl — 0coOblit, n30paHHbIi Hapox — V3pa-
WJIb HAIIETO BpeMeHU. bor npejaHasHayus HaleMy TJieMeH BEeJTMKUe CBep-
IIeHNd, a YeJI0BEYeCTBO K/IeT UX oT Hacy» (1epeBoj ¢ anri. C.CuiakoBoii)
[Melville, 1850, p. 157]. asapa On6u npoposxkaet ciaoxusinyocs B CIITA
JIITEPATYPHYIO TPAAUIINIO, 3aKII0YAIONLYI0 B cebe MOPAIN3aTOPCKOE HAYaJIo
U ONTUMKCTUYECKYIO BEPy B COIMaJbHbIE MpeobpasoBaHust. Yepes MHTEP-
TEKCTyaJbHYI0 CB3b Ibechl ¢ KHuroit ToBuTa mposiBisgeTcs: MopajrcTiye-
CKast MHTEHIINs], CBSI3aHHASI C OCY/KICHUEM Te[OHUCTHYECKOTO 06pa3a JKU3HH
U TIPOTNIOBeIoBaHNEM ujien HpaBcTBeHHOCTH. [1. Xépam ycmaTpuBaeT B TBOP-
gectBe J. Q6K €ro NMPUBEPKEHHOCTh K TUIIMYHO aMEPUKAHCKOMY BHjIe-
HUIO POJIM JIUTEPATYPbI, 3aKII0YAIONIENCS B PA3BUTUM MECCHAHCKON MbICJIN
[Hurley, http, p. 16]. «9asapx O161 cTpeMUTCS HACTABJISITH, U €10 MOYYEHMSI
HOCSIT ITPOTIOBEIHUYECKUH XapakTep» [ Tam ske|, — nutmeTt y4€HbIit.

Takum obpasom, B nbece «Illarkoe paBHOBecue», TPeACTaBICH MUD C
HEepeBEPHYTHIMU XPUCTUAHCKUMHU 3allOBEASIMU ¥ 1eHHOCTsIMu. . Onbu
«UTPAET» CBSIIEHHBIMKM TEKCTaMU: MCIIOJb3yeT UPOHUIO U TAPOANK Ha Ou-
GJieficKIie ¥ XpecTOMATHITHbIE IIMTAThl, KOMITUJIMPYET TEKCThI, <IeperieTa-
eT» HOBO3aBeTHBIN cioxkeT 0 /Ioopom CaMapuTsSIHUHE ¢ BETX03aBETHBIM CKa-
3anuem o Touu. JIeMOHCTPHUPYSI HECIIOCOOHOCTH COBPEMEHHOT0 00IIeCcTBa
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CJIeZIOBATh XPUCTUAHCKOMY H/IEaJTy, [PaMaTypr yTBepP:K/IaeT HeBO3MOKHOCTh
CYIIECTBOBAHMS YeToBeKa Oe3 MIIocep/iust 1 T00BU K OJIMKHEMY, TiprOerast
K <«anodarnyeckomy Metoay» | Tarapunos, 2004, c. 53]. Takas urpa ¢ mera-
MIOBECTBOBAHMEM, IOPOII IMOKUPYIOIIAst, UDOHUS 110 OTHOIIEHUIO K MCKasKEH-
HOMY BOCITPUSITHIO XPUCTHAHCTBA U TIONBITKE COBPEMEHHUKOB CJIe/I0BATH €T0
OyKBe, a He IyXy, 00yCTOBIEHBI TIOMCKOM HOBBIX XY/IOKECTBEHHBIX (hOPM,
KOTOpbIe OBl O3BOJINJIN BBI3BATH MHTEPEC YUTATEJIST IMOXU MOCTMOJIEPHA K
BEYHBIM UJIeSIM U PEAHUMUPOBATH UX.
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Regina V. Zinovieva (Kaliningrad, Russian Federation)

Biblical Text in Edward Albee’s Play “Delicate Balance”

The author explores the Bible motifs in Edward Albee’s play «A Delicate
Balance». Over the past few decades the theme of religiosity in literature has
acquired special significance in connection with the rethinking of Christian
values in the postmodernism. Edward Albee’s play «A Delicate Balance»
defined in many ways the Christian theme in the work of American playwright
which contradicted the established opinion of domestic literary critics about
the incompatibility of Albee’s plays with the ideas of Christianity.

The author conducts a conceptual analysis of the New Testament and Old
Testament plots (the parable of the Good Samaritan and the story of Tobias
from the Book of Tobit) and their interpretation in the drama. The author
focuses on the intertextuality of the postmodern text: its cento form (allusions,
parodies, paraphrases), the features of presence of the biblical text in the text
of the play. Consequently, the article shows the distorted representation of
the idea of brotherly love on the example of the interpretation of the parable
about the Good Samaritan and the story about Toby. It is underlined that
Edward Albee’s work is a continuation of the tradition established in American
literature, including didactic and prophetic (messianic) principles.

Key words: Edward Albee; «Delicate Balances; biblical text; postmodern
text; the parable of the Good Samaritan; the book of Tobit.
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